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Pożyczanie walut obcych to częsty sposób na finansowanie działalności gospodarczej. Taki sposób pozyskiwania 
kapitału wiąże się z określonymi obowiązkami dla przedsiębiorcy, a także z ujęciem tego zdarzenia w księgach 
rachunkowych.

ROZLICZENIA KSIĘGOWE I PODATKOWE

Przewalutowanie kredytu bankowego i 

MAREK BAROWICZ

Kredyty bankowe (obrotowe, 
inwestycyjne) oraz pożyczki 
pieniężne (zarówno bankowe, 
jak i cywilne), udzielane przez 
banki oraz innych przedsię-
biorców, zarówno w walucie 
krajowej (w tym denominowa-
ne lub indeksowane do waluty 
obcej), jak i w walucie obcej (tj. 
kredyty walutowe, uruchamia-
ne i spłacane bezpośrednio 
w  walucie obcej), stanowią 
jedno ze źródeł finansowania 
działalności przedsiębiorstw. 

Zgodnie z art. 69 ust. 1 pra-
wa bankowego, przez umowę 
kredytu bank zobowiązuje się 
oddać do dyspozycji kredyto-
biorcy na czas oznaczony 
w  umowie kwotę środków 
pieniężnych z przeznaczeniem 
na ustalony cel, a kredytobior-
ca zobowiązuje się do korzy-
stania z niej na warunkach 
określonych w umowie, 
zwrotu kwoty wykorzystanego 
kredytu wraz z odsetkami 
w  oznaczonych terminach 
spłaty oraz zapłaty prowizji od 
udzielonego kredytu. 

Umowa kredytowa powinna 
być zawarta na piśmie i okre-
ślać, m.in.: walutę kredytu oraz 
szczegółowe zasady określa-
nia sposobów i terminów 
ustalania kursu wymiany wa-
lut, na podstawie którego kal-
kulowana jest kwota kredytu, 
jego transz i rat kapitałowo-
-odsetkowych oraz reguł 
przeliczania na walutę wypła-
ty albo spłaty kredytu (w przy-
padku umowy o kredyt deno-
minowany lub indeksowany 
do waluty obcej). 

UWAGA! 

W ramach umowy o kredyt 
denominowany lub indeksowany 
do waluty obcej, kredytobiorca 
może dokonywać spłaty rat 
kapitałowo-odsetkowych oraz 
dokonać przedterminowej spłaty 
pełnej lub częściowej kwoty 
kredytu bezpośrednio w tej 
walucie. W tym przypadku, 
w umowie o kredyt należy 
określić zasady otwarcia 
i prowadzenia rachunku 
służącego do gromadzenia 
środków przeznaczonych 
na spłatę kredytu oraz zasady 
dokonywania spłaty za 
pośrednictwem tego rachunku.

Na gruncie prawa bankowe-
go, umowa bankowej pożyczki 
pieniężnej denominowanej 
lub indeksowanej w walucie 
obcej powinna wskazywać 
szczegółowe zasady określa-
nia sposobów i terminów 
ustalania kursu wymiany wa-
lut, na podstawie którego kal-
kulowana jest kwota pożyczki, 

je transz i rat kapitałowo-od-
setkowych oraz reguł przeli-
czania na walutę wypłaty albo 
spłaty pożyczki. Ponadto, 
w ramach umowy o pożyczkę 
denominowaną lub indekso-
waną do waluty obcej, pożycz-
kobiorca może dokonywać 
spłaty rat kapitałowo-odsetko-
wych oraz dokonać przedter-
minowej spłaty pełnej lub 
częściowej kwoty pożyczki 
bezpośrednio w tej walucie. 
W tym przypadku, w umowie 
pożyczkowej określa się także 
zasady otwarcia i prowadzenia 
rachunku służącego do groma-
dzenia środków przeznaczo-
nych na spłatę pożyczki oraz 
zasady dokonywania spłaty za 
pośrednictwem tego rachunku 
(art. 75b ust. 4 w zw. z art. 69 
ust. 2 pkt 4a oraz ust. 3 prawa 
bankowego).

Odsetki

Na gruncie prawa cywilne-
go, przez umowę pożyczki 
dający pożyczkę (pożyczko-
dawca) zobowiązuje się prze-
nieść na własność biorącego 
(pożyczkobiorcy) określoną 
ilość pieniędzy, a biorący zo-
bowiązuje się zwrócić tę samą 
ilość pieniędzy. Umowa po-
życzki, której wartość przekra-
cza 1 tys. zł, wymaga zachowa-
nia formy dokumentowej 
(art.  720 Kodeksu cywilnego; 
dalej: k.c.). Ponadto, jeżeli 
w umowie pożyczki zastrzeżo-
no odsetki, na pożyczkobiorcy 
będzie ciążył obowiązek za-
płaty na rzecz pożyczkodawcy 
tych odsetek. Zgodnie bowiem 
z art. 359 k.c., odsetki od sumy 
pieniężnej należą się tylko 
wtedy, gdy to wynika z czyn-
ności prawnej, ustawy, orze-
czenia sądu lub decyzji innego, 
właściwego organu. Jeżeli 
wysokość odsetek nie jest 
w inny sposób określona, na-
leżą się odsetki ustawowe 
w  wysokości równej sumie 
stopy referencyjnej Narodo-
wego Banku Polskiego i 3,5 
punktów procentowych. 
Maksymalna wysokość odse-
tek wynikających z czynności 
prawnej nie może w stosunku 
rocznym przekraczać dwu-
krotności wysokości odsetek 
ustawowych (odsetki maksy-
malne). Jeżeli wysokość odse-
tek wynikających z czynności 
prawnej przekracza wysokość 
odsetek maksymalnych, nale-
żą się odsetki maksymalne.  

Różnice kursowe

Na gruncie podatku docho-
dowego, przewalutowanie 

kredytu (pożyczki) – z którym 
nie wiąże się wygaśnięcie zo-
bowiązania wskutek jego 
uregulowania – nie generuje 
podatkowych różnic kurso-
wych (ew. powstałe w wyniku 
przewalutowania różnice 
między wartością kredytu/
pożyczki zaciągniętego w wa-
lucie obcej w dniu jego otrzy-
mania, a jego wartością w dniu 
przewalutowania mają cha-

rakter wyłącznie różnic bilan-
sowych, kwalifikowanych do 
przychodów lub kosztów fi-
nansowych albo zwiększają-
cych wartość początkową na-
bytego/wytworzonego/ulep-
szanego środka trwałego lub 
nabytych wartości niemate-
rialnych i prawnych). Powsta-
nie różnic o charakterze po-
datkowym może natomiast 
implikować spłata kredytu 

(pożyczki), uprzednio przewa-
lutowanego z waluty polskiej 
na walutę obcą lub z jednej 
waluty obcej na inną walutę 
obcą (po dokonaniu przewalu-
towania, tego typu kredyt/
pożyczkę otrzymane pierwot-
nie w złotówkach uznaje się za 
otrzymane w walucie obcej, 
w dacie przewalutowania). 

Zgodnie bowiem z art. 24c 
ust. 2 pkt 5, ust. 3 pkt 5 i ust. 4 

Zdarzenie gospodarcze Konto Wn Konto Ma

1.  Zaciągnięcie kredytu bankowego (wpływ waluty obcej z tytułu zaciągniętego kredytu na rachunek walutowy podmiotu 
przelicza się w ewidencji księgowej na walutę polską według kursu średniego ogłoszonego przez NBP z dnia poprzedza-
jącego dzień wpływu; z kolei, wpływ waluty obcej z tytułu przyznanego kredytu na rachunek złotówkowy firmy-kredyto-
biorcy należy wycenić po kursie faktycznie zastosowanym w dniu wpływu waluty, t.j. po kursie bankowym kupna waluty 
obcej)

Kredyt obrotowy otrzymany w celu 
sfinansowania bieżącej działalności 
firmy

„Rachunki bankowe” (w walucie 
polskiej lub obcej)
„Koszty finansowe” (prowizja)

„Kredyty bankowe”

Kredyt inwestycyjny otrzymany w 
związku ze sfinansowaniem nabycia 
(wytworzenia/budowy lub ulepszenia, 
obejmującego: modernizację, 
rekonstrukcję, przebudowę, 
rozbudowę, adaptację) środków 
trwałych lub nabycia wartości 
niematerialnych i prawnych

„Rachunki bankowe” (w walucie 
polskiej lub obcej)

„Kredyty bankowe”

oraz (prowizja)

„Środki trwałe” lub „Środki trwałe w 
budowie” lub „Wartości niematerialne 
i prawne”

„Rachunki bankowe” (w walucie 
polskiej lub obcej)

2.  Zaciągnięcie pożyczki pieniężnej od 
innego przedsiębiorcy (otrzymana 
pożyczka w walucie obcej podlega 
wycenie – w zależności od rodzaju 
konta, na które wpływa kwota 
pożyczki – według kursu średniego 
ogłoszonego przez NBP z dnia 
poprzedzającego dzień wpływu 
środków pieniężnych na rachunek 
walutowy lub po kursie faktycznie 
zastosowanym w dniu wpływu walu-
ty na rachunek złotówkowy, t.j. po 
kursie bankowym kupna waluty 
obcej)

„Rachunki bankowe” (w walucie 
polskiej lub obcej)

„Pozostałe rozrachunki”

oraz (podatek od czynności cywilnoprawnej z tytułu otrzymanej pożyczki; art. 1 
ust. 1 pkt 1 lit. b oraz art. 4 pkt 7 ustawy o PCC; pamiętać jednak należy, że 
wolne od PCC są pożyczki udzielane przez przedsiębiorców nieposiadających na 
terytorium Polski siedziby lub zarządu, prowadzących działalność w zakresie 
kredytowania oraz udzielania pożyczek, a także przez wspólnika/akcjonariusza 
spółce kapitałowej; art. 9 pkt 10 lit. a i ustawy o PCC)

„Koszty według rodzajów” (podatki i 
opłaty) lub odpowiednie konto 
zespołu 5 lub „Środki trwałe” lub 
„Środki trwałe w budowie” lub 
„Wartości niematerialne i prawne”

„Rozrachunki publicznoprawne”

oraz (zapłata PCC na rachunek bankowy właściwego urzędu skarbowego)

„Rozrachunki publicznoprawne” „Rachunki bankowe” (w walucie 
polskiej)

3.  Przewalutowanie kredytu 
bankowego

„Kredyty bankowe” (kredyt w 
pierwotnej walucie, w jakiej został 
przyznany, przed przewalutowaniem)

„Kredyty bankowe” (kredyt w nowej 
walucie, po przewalutowaniu)

oraz (różnice kursowe powstałe w związku z przewalutowaniem kredytu; nie są 
one brane pod uwagę w rachunku podatkowym)

Ujemna różnica kursowa

„Środki trwałe” lub „Środki trwałe w 
budowie” lub „Wartości niematerialne 
i prawne” (różnice naliczone w 
związku z przewalutowaniem kredytu 
do dnia wprowadzenia środków 
trwałych lub wartości niematerialnych 
i prawnych do ewidencji) albo „Koszty 
finansowe” (różnice naliczone w 
związku z przewalutowaniem kredytu 
po wprowadzeniu środków trwałych 
lub wartości niematerialnych i 
prawnych do ewidencji)

„Kredyty bankowe”

Dodatnia różnica kursowa

„Kredyty bankowe” „Środki trwałe” lub „Środki trwałe w 
budowie” lub „Wartości niematerialne 
i prawne” (różnice naliczone w 
związku z przewalutowaniem kredytu 
do dnia wprowadzenia środków 
trwałych lub wartości niematerialnych 
i prawnych do ewidencji) albo „Koszty 
finansowe” (różnice naliczone w 
związku z przewalutowaniem kredytu 
po wprowadzeniu środków trwałych 
lub wartości niematerialnych i 
prawnych do ewidencji)




